
Music Suggestions 
 
Hymn of the Day: 

-​ Use the provided text (below) to sing “Let Us Ever Walk with 
Jesus” (LSB 685) in multiple languages used by MCN 
mission partners on the field. 

 
Hymns (Lutheran Service Book): 

-​ #643 Sent Forth By God’s Blessing 
-​ #644 The Church’s One Foundation 
-​ #650 Holy Spirit Ever Dwelling 
-​ #653 “In Christ There Is No East or West” 
-​ #700 Love Divine, All Loves Excelling 
-​ #825 “Rise, Shine, You People” 
-​ #828 “We Are Called to Stand Together” 
-​ #853 “How Clear Is Our Vocation, Lord” 

 
Contemporary Music Suggestions: 

-​ “Lead Me to the Cross” by Hillsong United 
-​ “Holy Spirit, Living Breath of God” by Keith and Kristyn Getty 
-​ “Beautiful Things” by Gungor 
-​ “Across the Lands” by Keith and Kristyn Getty 
-​ “O Come to the Altar” by Elevation Worship  (Want to sing in Spanish? Sing 

along with this recording from MCN Mission Partners in Costa Rica.) 
-​ “Come to the Table” by Sidewalk Prophets 

 
 
 
 

 

https://studio.youtube.com/video/LtBXknG_qLc/edit


 

1. Let us ever walk with Jesus, 
Follow His example pure, 
Through a world that would deceive us 
And to sin our spirits lure. 
Onward in His footsteps treading, 
Pilgrims here, our home above, 
Full of faith and hope and love, 
Let us do the Father’s bidding. 
Faithful Lord, with me abide; 
I shall follow where You guide. 
 
2. Let us suffer here with Jesus 
And with patience bear our cross. 
Joy will follow all our sadness; 
Where He is, there is no loss. 
Though today we sow no laughter, 
We shall reap celestial joy; 
All discomforts that annoy 
Shall give way to mirth hereafter. 
Jesus, here I share You woe; 
Help me there Your joy to know. 
 
 
 
3. Let us gladly die with Jesus, 
Since by death He conquered death, 
He will free us from destruction, 
Give to us immortal breath. 
Let us mortify all passion 
That would lead us into sin; 
And the grave that shuts us in 
Shall but prove the gate to heaven. 
Jesus, here with You I die, 
There to live with You on high. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(German) 
2. Lasset uns mit Jesu leiden, 
seinem Vorbild werden gleich; 
nach dem Leide folgen Freuden, 
Armut hier macht dorten reich, 
Tränensaat die erntet Lachen; 
Hoffnung tröstet mit Geduld: 
es kann leichtlich Gottes Huld 
aus dem Regen Sonne machen. 
Jesu, hier leid ich mit dir, 
dort teil deine Freud mit mir! 
 
 
(Chinese) 
3. 讓我們願與主同死 Rang women yuan yu 
zhu tong si 
因祂以死征服死 Yin ta yi si zhengfu si 
祂必從死釋放我們ta bi cong si shifang 
women 
起死回生決無疑 qi si hui sheng jue wuyi 
讓我們願戒除私慾 rang women yuan jiechu 
siyu 
以免陷入罪網羅 yimian xianru zui wangluo 
靠賴恩典得全勝 kaolai endian de quansheng 
領受主賜美善成果，lingshou zhu ci meishan 
chengguo 
耶穌我死在你懷，yesu wo si zai ni huai 
容我同你在天活。rong wo tong zi ni tian huo 
 



 
 
4. Let us also live with Jesus, 
He has risen from the dead 
That to life we may awaken, 
Jesus, You are now our head. 
We are Your own living members; 
Where You live, there we shall be 
In Your presence constantly, 
Living there with You forever. 
Jesus, let me faithful be, 
Life eternal grant to me. 

 
(Spanish) 
Con el buen Jesús vivamos,  
pues él vive y vida da,  
a la muerte no temamos,  
porque derrotada está,  
Cristo es firme fundamento  
de su amada cristiandad,  
que obedece en humildad,  
su llamado y mandamiento.  
¡Buen Jesús, mi Dios y Rey,  
guárdame en tu santa grey.  

 


